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もしアメリカで大きなエボラ熱の流行があれば、あなたが現在享受しているすべての権利

と自由はなくなる。もし政府職員が、あなたがウィルスをもっていると判断すれば、連邦法

によってあなたを拘束し、「その必要があると思われる期間中、しかるべきやり方で」拘留

することができる。加えて CDC（米疾病予防管理センター）はすでに、健康なアメリカ人

であっても、発病すると信ずる理由があれば、彼らを隔離する権限をもっている。病気の発

生期間中、政府はあなたを強制して自宅監禁することも、あるいは治療施設、テント街、ス

ポーツ・スタジアム、旧軍事基地、もしくは収容所に強制連行することもできる。あなたは

この問題で選択の自由をもたない。政府の命令するどんな医療処置も受けるよう強制され

る――注射、ワクチン、採血など。このようなことが行われている間、あなたは自分の“権

利”や要求をどんなに叫んでも、何の役にも立たない。 

 

私が何か作り事を言っていると思われるかもしれないので、連邦法が現実に規定している

内容を読んでいただきたい。次は規定 42 U.S.C. 264 (d)である。太字は私の強調。 

http://www.gpo.gov/fdsys/pkg/USCODE-2011-title42/html/USCODE-2011-title42-

chap6A-subchapII-partG.htm 
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  （１）このセクションに設けられる規定は、いかなる個人であっても伝染する病気に感

染して、ある特定の段階にあると考えられる者の拘束と検査に関するもので、それは

（A）ある州から別の州に移動中か、移動しようとしている場合、または（B）その者

が感染源となった可能性があって、その病気のある特定の段階にある間に、ある州から

別の州へ移動しようとしている者に関するものである。これらの規定は、もし検査の結

果、誰でもそのような個人が感染していると判明すれば、その者は、必要と考えられる

期間、しかるべきやり方で拘束され得ることを定めるものである。… 

 

  （２）このサブセクションの目的のためには、伝染する病気に関する「特定の段階」と

は、次のような状態を意味する―― 

 

  （A）伝染が可能な段階、または 

  （B）もしその病気が他者にうつった場合、公的な健康危機の原因となる可能性がある

なら、伝染が可能になる前の段階。 

 

これに加えて、私がこのような議論をする前から、CDCはすでに、病気でない人々を隔離

して、彼らが病気になるか否かを調べる権限をもっている。次に、CDCのウェブサイトが

これについてどう言っているかを示しておく―― 

 

  隔離（quarantine）とは、うつる病気に接触したかもしれない健康な人々を引き離して

行動を制限し、彼らが病気になるか否かを調べる、という意味に使われる。これらの

人々は病気に接触していながら気づいていないかもしれず、病気をもっていても発症

していないかもしれない。隔離はまた、うつる病気の蔓延を制限するのに役立つ。 

 

非常に基本的なレベルにおいて、これはすでにテキサス州で現に起こっている。明らかに

Thomas Eric Duncanはすでに「引き離されて」いて、今彼の家族は命令された隔離状態に

あり、自宅を 21日間離れてはならないと言われている―― 

http://www.usatoday.com/story/news/nation/2014/10/02/ebola-family-

quarantined/16579953/ 

 

  テキサス州厚生局は、エボラに感染したリベリア国籍のこの家族を、隔離状態におき、

地方あるいは州の厚生局の認可なしには、21 日間、家を離れたり外部の人と接触した

りしないよう命令した。 

 

  この“管理命令”はまた、トマス・エリック・ダンカンの家族が、血液サンプルの提供
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や、厚生当局の要求するどんなテストにも応ずることを要求している。当局は木曜日、

この家族の 4 人か 5 人が命令に違反したことで、刑事犯罪を問われる可能性があると

言い、水曜日夕方、文書をもってこれを通告した。 

 

  警察がこのアパート群に配置されて、居住者の安全を確保している、とダラス市長Mike 

Rawlingsは木曜日午後、ニュース・ブリーフィングで話した。 

 

もし我々すべてが、国家的エボラ緊急事態の間、家に閉じこもっていることができれば、そ

れほど問題ではないだろう。 

 

しかし何千（場合によっては何百万）という人々が発症し始めたなら、法執行当局はそれほ

ど多くの家庭を監視することはできないだろう。 

 

Natural Newsの Mike Adamsは、この問題点を非常にはっきりと説明している―― 

http://www.naturalnews.com/047104_Ebola_outbreak_quarantine_forced_blood_draws.

html 

 

  たった 1つの家族がエボラ熱を疑われているのであれば、“ボランティア家庭隔離”シ

ナリオで彼らを監視することは簡単だろう。しかしそれが 100、500、1000家族になっ

たとしたら、どうなるのか？ その時点では、これらの人々を見張る州や連邦の要員は

確保できないから、この隔離政策は、ほとんど間違いなく隔離収容所への強制移住にシ

フトするであろう。 

 

  これらの収容所はもちろん、“社会医療健康センター”というような美名で呼ばれるだ

ろう。政府やメディアの誰も、これらが収容所であっても収容所とは呼ばないだろう。

収容所（camp）という言葉は「強制収容所」（concentration camp）を思い出させるか

ら、政府は断じてその連想を避けようとするだろう。 

 

  もし特定の町や都市が特にひどくそのウィルスにやられたとしたら、その町全体が隔

離される可能性が十分にある。誰も出入りはできない。全員が少なくとも 21日間、“自

宅蟄居”するように命じられ、その間、防護服を着たヘルス・ワーカーが戸別訪問して、

エボラ犠牲者を確認し、“社会医療健康センター”に“移送”するだろう。 

 

  これがもし“戒厳令”に聞こえるとしたら、本質的にそれは戒厳令だからである。 

  

今のところ、厚生当局は、すべてを完全に管理下においているのだから、そのようなことは
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決して起こらないと約束している。 

http://endoftheamericandream.com/archives/dont-worry-10-quotes-from-health-experts-

promising-that-ebola-will-not-be-a-problem-in-americ 

 

しかしそれほど確信をもてない人たちもいる。 

 

例えば木曜日、Gil Mobley というミズーリ州のある医師がアトランタのハッツフィールド

‐ジャクソン国際空港に、マスク、ゴーグル、手袋、ブーツ、防護用白ジャンプスーツとい

う格好で搭乗チェックインをした。ジャンプスーツの背中には「CDCはウソつきだ！」と

書かれていた。 

 

モブリーは、我々はエボラの蔓延について本当のことを聞かされていないと考えている。彼

は、エボラは指数関数的に拡散し続けており、究極的に我々は「日単位でエボラの束を輸入

する」ことになると確信している―― 

http://www.ajc.com/news/news/doctor-boards-flight-in-ebola-protection-suit-to-p/nhZk8/ 

 

  「この病気がひとたびあらゆる第三世界国家を消耗させると――シエラ・レオネやリベ

リアのように基本的なインフラストラクチャーがなければ確実にそうなるだろう――

その時点で我々は、日単位でエボラの束を輸入することになる」とモブリーは予言した。

「それはあらゆる先進国の、病気を隔離して封じ込める能力を圧倒するだろう。そうな

ればひどい話だ。」 

 

  水曜日にグアテマラからアトランタに飛んだ後、一晩途中下車した、ジョージア医大卒

のモブリーは、外国からアメリカに到着する旅客を選別する作業で、CDCは「居眠り

運転をしている」ように思うと話した。 

 

  「昨日、私はアトランタ空港の国際税関を通ったが、彼らが到着客に訊ねていた質問は、

たばこやアルコールを持っているかどうかだけだった」と彼は Atlanta Journal 

Constitutionに対して話した。 

 

木曜日早朝、ハワイ、ケンタッキー、ユタで、エボラ熱のテストを受けた人々の報告があっ

た。これらのテストは、私がこれを書いている時点で、エボラの症例を確認していない。 

 

多くのアメリカ人はいまだに、このエボラ危機を単なるビッグ・ジョークのように扱ってい

る。しかしエボラはジョークの対象ではない。これはきわめて深刻な病気である。 
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幼い兄妹が一日の間隔で死んでいくのを目撃した、あるイギリスのヘルス・ワーカーの経験

話を聞いてみるとよい―― 

http://www.dailymail.co.uk/news/article-2778022/UN-Ebola-chief-raises-nightmare-

prospect-virus-mutate-airborne.html 

 

  翌朝来てみると、彼は、私がその状態にしたままで、ベッドに横たわっていた。 

 

  彼は呼吸をしていなかった。私は近づいて彼の顔を見た。唇は苦しげに後ろに引かれ、

眼はうつろで、彼自身の下痢溜りの中に横たわっていた。 

   

  私は彼の手を持ち上げてみた。どうなるのか確かめてみようと思った。すると彼の体全

体が硬直し冷たくなっているのが分かった。 

 

  私は彼の妹が見ているところで、彼を遺骸袋に入れた。 

 

  彼女は何よりもただ当惑している様子で、何が起こっているのか理解できないように

見えた。私は彼の亡骸を他のものと一緒に外に運び出した。 

 

  この幼い女の子は、翌日、悪化した。その夜はずっと、彼女には静脈注射をしたが、管

が外れて出血した。 

 

  翌朝、私が入ってきたとき、彼女は血にまみれていた。彼女はいまだに戸惑った表情を

していたが、息はしていなかった。 

 

  そこで私はこの子を袋に入れ、兄の横に並べて置いた。きれいな顔をした少女だった。 

 

望むらくは、我々の医療当局が正しくて、このウィルスはこの国では簡単に広がってほしく

ない。 

 

しかしこの時点で、我々のトップの政治家の中にさえ、我々が本当に正しい情報を得ている

のか疑っている人たちがいる。例えば、米上院議員 Rand Paulはごく最近、Laura Ingram

番組で、こう言わざるをえなかった―― 

http://www.infowars.com/rand-paul-political-correctness-hindering-scientific-decisions-

on-ebola-outbreak/ 

 

  「私はこれは、“ポリティカル・コレクトネス”（政治的正しさ）に支配されているもの
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と確信している。そしてポリティカル・コレクトネスのゆえに、我々はこの問題につい

て本当に、健全で、理性的で、科学的な決定をしていないのではないかと思っている」

とポールは、先週 CDCから発表された、アメリカでこれが起こる危険はほとんどない

という保障に言及して語った。 

 

  「我々はこの病気の伝染力を過小評価してはならない」と、彼自身医者であるポールは

言い、医療従事者たちが、十分に注意を払って、ガウンやマスクで防備しているにも関

わらず、ウィルスに感染していることを付け加えた。 

 

  「私の疑惑は、万全の注意を払っている人々でもそれに罹るのなら、それは言われてい

るより遥かにうつり易いだろうということだ。タクシーに乗り下りする人を手伝った

だけで感染したという人たちもいる」とポールは言った。 

 

この危機が大事に至らないことを望みたい。なぜなら、もしそうなったら、誰もこれまで経

験したことのない最大の健康危機に直面する可能性があるからである。 

 

しかも無数の人々が病気になって死ぬということに伴って、我々は政府の押し付ける医療

戒厳令に直面しなければならない。 

 

その危険は極端に大きい。この危機がこれ以上エスカレートしないことを祈りたい。 

 


